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Original  
van Weerdt en Nederweerdt van de jaeren 1748, 1749, 1750, 1751, 1752 
ende 1753 over het scholtisampt. 
 
[In de marge 1:] 
Mis en nos mains par l’authorise Ghellinck au verbal du 2. may 1757.1

 
 

[In de marge 2:] 
Presente a nous messire Jean Francois Lamosnier, maitre au requetes  de l’hotel 
de l’imperatrice reine, conseiller en son grand conseil,  commissaire en cette le 
secretaire Van Marcke adjoint, par Bernard Joseph Costerius, licentie es loix dans 
la qualité ci reprise en presence de ………2 le 3e de may 1757.3

 
 

8e compte 
1. capittel 
 
Achde reeckeninghe voor Bernard Joseph Costerius beijde der 
rechten licentiaat over het scholtisampt tot Weerdt, ingaende den 29. 
january 1748 ende eijndigende 29 januarij 1749 in guldens, stuijvers, 
deniers Brabants wisselgeldt. 
 
 
In den eersten van crimineele breucken4

voorgaende kennisse daer op getaxeert. 
 ende dergelijcken naer 

Item voor die sijn verongeluckt. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn dergelijcke bruecken gheen gevallen, dus 
hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Neant comme par affirmation du rendant. 
 
Prima summa 

                                                           
1 De Franstalige bijschriften zijn de opmerkingen geplaatst door de Grote Raad van Mechelen.  
2  Naam is niet ingevuld. 
3 Aangezien alle heerlijke inkomsten in 1686 in beslag genomen waren door de Grote Raad van Mechelen op verzoek van de 
schuldseisers van de prins van Chimay, gold dat ook voor de baten uit deze functie. Het beslag werd in 1772 definitief 
opgeheven. 
4 Breucken zijn boetes. 



 
2. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken gevallen in de stadt ende derselver 
heerlijckhijdt ende daer bij schepenen vonnisse herkendt, bij 
gebreecke van voldoeninghe van parthijen metten anderen 
genegotieert hebbende op mercktrecht5

voldaen hebben ende breucken van pandtkeeringhe
 ende vervolgens niet 

6

versteecken panden ende van breucken van dagh van heerlijckhijdt
 ende 

7

offte gastrecht
 

8

uijtwijsens van schepenen attestatie hier medegaende. 
, alle tot LX schellinghen offte meer naer advenant 

 
Is te weeten dat ider LX schellingen tot Weerdt doen twee guldens, neghen  
stuijvers Brabants munte, naer den placcaerte, daervan schepenen van 
outs toekomt neghen stuijvers, soo dat tot profeijte van den heere van elck 
LX schellingen coomen twee guldens. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gevallen, volgens 
declaratie van den secretaris der voorschreve stadt ende heerlijckhijdt, dus nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 6e  avril 1757, se passe. 
 
Secunda summa                         ` 
 
3e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken int’ Weijvelterbroeck van aldaer 
elsenhoudt gehouden te hebben buijten het consent van t’ magistraet, 
die het voorschreven broeck hebben in vreede9 geleijdt op pene10

vier guldens voor den Heere ende noch vier guldens voor het 
 van 

profeijte van de gemeijnte hebbende tot dijen eijnde eenen 
particulieren broeckhouder aengestelt om aldaer op reguardt te 
nemen, den welcken ten dijen eijnde woordt gegageert. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcken breucken ontfanghen, 
dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Tertia summa 
 

                                                           
5 Marktrecht is een bepaalde wijze van kort civiel procederen in Weert; afgeschaft in 1704. 
6 Het verzet langs de weg van rechte tegen gerechtelijke panding of beslaglegging. 
7 Dag van heerlijkheid is een gerechtsdag, waarop zaken behandeld werden inzake schending van de heerlijke rechten.   
8 Het gastrecht is een bepaalde wijze van kort procederen mede in verband met vreemdelingen. 
9 In vrede leggen is een bepaald stuk grond voor gesloten verklaren.   
10 Op straffe van een boete. 



4e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, ontfangen door vechterije ende van 
het mes te trecken. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken gevallen, dus 
hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Quarta summa 
 
5e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, offte LX schellinghen, de welcke 
vallen als eene parthije uijt crachte van voorgaende vonnisse ende 
oordeel tot voldoeninghe vant´ selve woordt toeleijdinghe11

gronden van erven. 
 gedaen in 

Item als eene parthije van gewesene vonnisse appelleert op Wissem, 
hetsij dat sij sulcke appellatie vervolghen, ten dael kennen in welcke 
gevallen oock vallen LX schellingen. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellinghen in appellen op 
Wissem offte andersints volgens verclaeringhe van den secretaris der stadt 
ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 6. avril 1757, se passe. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen defouten ontfangen volgens 
attestatie van den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, se passe. 
 
Quinta summa 
 
6e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken offte compositien12 van injurien13

andere dergelijcke ongeregeldtheden bij verscheijde persoonen 
 ende 

bedreeven ende oock van fornicatie14

schieten. 
, overspel ende van wildt te 

Item van holthouwen, soo ins’ Heere als andere bosschen, alle 
                                                           
11 Het vonnis wordt nu uitvoerbaar door openbare verkoop van onroerend goed van de veroordeelde. 
12 Schikking, overeenkomst. 
13 Beledigingen. 
14 Ontucht. 



welcke abuijsen ende misbruijcken bij den rendant, naer 
gelegenthijdt der saecken sijn gecompeneert. 
 
Den 3. meert 1748 ontfangen van den borgemeester J. Fr. Caris acht 
guldens, ses stuijvers ende drije oorden Weerts, voor een derden deel van 
de geaccordeerde, gefraudeerde twee accijsen van de stadt, dus  4:19 :0:1 
 
[In de marge:] 
S’accepte selon l’affirmation du rendant. 
 
Den 15. meert 1748 ontfangen van den borgemeester J. Fr. Caris de somme 
van eenen ducaton, voor een derden deel van de gefraudeerde vaet accijse 
van de stadt, dus  3:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte ensuitte de l’affirmation du rendant. 
 
Den 16. meert 1748 ontfangen van den borgemeester Caris drije 
schellinghen, voor een derden deel der veraccordeerde, gefraudeerde vaet 
accijse der stadt, dus  0:18:0 
 
[In de marge:] 
Se passe ensuitte de l’affirmation du rendant. 
 
Ontfangen den 17. augusti 1748 van Theunis Jacobs de somme van vier 
guldens Brabants over de fornicatione, de resteerende twee guldens heeft 
den voorschreven Theunis als aenbrenger ingehouden, dus  4:0:0  
 
[In de marge:] 
Se passe ensuitte de l’affirmation du rendant. 
 
Ontfanghen van Jeroin Tindemans, den 15. october 1748, de somme van 
vier guldens Brabants over de fornicatione, de resteerende twee guldens 
heeft den voorschreven Jeroin als aenbrenger geprofiteert, dus  4:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe selon l’affirmation du rendant. 
 
Ontfanghen den 13. januarij 1749 van den burgemeester Henricus Prinsen 
ses schellinghen ende eenen halven voor een derden paert der 
gefraudeerde geneveraccijs, dus  1:19:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par l’affirmation du rendant. 
 
Ontfanghen bij accoordt den 25. januarij 1749 van Joost van Acht ende 
sijne huijsvrouw de somme van twelff schellingen, omdat sij hunnen sone 
Dirck hebben losgelaeten tegens de ordonnantie van den gerichte, dus 3:12:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par l’affirmation du rendant. 



 
Sexta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce sixieme chapitre porte la somme de vingt deux florins, 
huit pattars et un liard argent de change de Brabant. Dico 22:8:1:0 
 
7e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken ende civiele amenden, soo van 
kijvelijcke als andersints, die in den velde vallen, als van heijde ende 
vlagghen15

voeren ende op andere erven schaepen te drijven, ende breucken bij 
 te maijen, torff op den Peel te steecken ende wegh te 

de ambachtsmeesters ontfanghen ende dergelijcken, welcke 
excedeeren XV stuijvers Brabants ende woorden de voorschreven 
breucken op ende affgeset, gehooght ende geleeght met advijs van 
scholtis, borgemeester, schepenen ende gecoorens tot profeijte offte  
welvaert van de gemeijnte ende nabuijren, welcke breucken die  
hellichte, offte derden deel den bode offte aenbrenger toecomt, die  
de velden offte paelen schutten. 
 
1. Ontfangen van de werckmeesters van het smeedeambacht de somme van 
eenen gulden Weerts wegens de amendes, gevallen voor den Landtheere in 
hun regeerent jaer 1748, volgens hunne verclaeringhe, dus hier  0:12:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte ensuitte de sa declaration du 30. decembre 1748, signé Willem Nouwen, 
maitre des marchaux. 
 
2. Van de werckmeesters van het cledemaeckersambacht sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 2. decembre 1748, signé Joannes Frencken et Jacobus 
Huijskens, maitres taillieurs, se passe. 
 
3. Van de werckmeesters van St. Nicolaesambacht offte gilde sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1748, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 16. janvier 1749, signé Jacobus Princens et Henricus 
Hesselincx, maitres du serment16

 
 de St. Nicolas, se passe. 

4. Van de werckmeesters van het timmerambacht sijn voor den Heere 
gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1748, volgens hunne 

                                                           
15 Plaggen of graszoden. 
16 Serment betekent de eed of het gilde. 



verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 30. juin 1749 signe Peter Claesens et Joachim Verschueren 
maitres charpentiers, se passe. 
 
5. Van de werckmeesters van het schoenmaeckersambacht sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1748, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 10. janvier 1749 de Servaes Jacobs, maitre cordonnier, se 
passe. 
 
Septima summa 
 
[Toevoeging 1 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Le produit de ce septieme chapitre de recette porte la somme de douze 
pattards  argent de change de Brabant. Dico 0:12:0:0 
 
[Toevoeging 2 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Le produit total de sept chapitres ci-mentionnes de recette porte la somme 
de vint trois florins et un liard argent de change de Brabant. Dico 23:0:1:0 
 
[Toevoeging 3 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Et comme le rendant en qualite d’écoutette doit jouir en son profit du tier 
des amandes, ainsi le tiers de la somme susdite, doit etre diminué, la quelle 
fait sept florins, treize pattards et un gigot. Dico 7:13:0:1 
 
[Toevoeging 4 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Ainsi il reste pour les deux autres tiers de boni au proffit du Seigneur la 
somme de quinze florins et sept pattards. Dico 15:7:0:0 
 
Miesen 
 
1e capitel 
 
Uijtgaeve tegens den voorschreven ontfanck 
 
Den rendant stelt alhier sijne jaerelijcxe wedden offte tractement, 
verscheenen van den 29. januarij 1748 tot den 29. januarij 1749 de somme 
van hondert ende vijfftigh guldens, als ordinair is  CL guldens 
 
[In de marge:] 
Se passe comme d’ordinaire suivant le compte precedent. 
 
Item stelt den rendant den derden penningh van sijnen voorgeschreeven 
ontfanck van boeten ende breucken, beloopende ter somme van 
 
[In de marge:] 
Se raije comme deja porté et coutiré du produit de la recette, folio 10 verso. 



 
Betaelt aen schepenen der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt de somme van 
vier guldens Brabants, voor een jaer gagie offte cogelgeldt, verscheenen 
den 22. februarij 1749, volgens quittantie, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 25. aout 1752, se passe. 
 
Betaelt aen de drije schutterijen tot Weerdt ende eerstelijck aen de 
compaignie van St. Jooris, offte Alde Schutten voor een jaer gagie, hun 
competeerende van wegens de assistentie der justitie, verscheenen te 
Sinxen 1748 de somme van thien guldens Brabants, volgens quittantie, dus 
hier  10:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 17. juin 1748, signé Guillielmus Ververs, doien. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaignie van Ste. Catharina, offte 
Jonghe Schutten, voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens de 
assistentie der justitie, verscheenen te Sinxten 1748 de somme van ses 
guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 25. juillet 1748, signé Jasper Kistemakers, com[m]e doien. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaignie van St. Hubrecht, offte 
Bussen Schutten, voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1748 de somme van ses 
guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 19. juin 1748, signé Joannes Leners et Joannes 
Zeijts, comme doiens. 
 
[Toevoeging op einde uitgavenkapittels:] 
Le produit de ce chapitre des mises porte la somme de cent septante six 
florins et dix pattards argent fort de Brabant Dico 176:10:0:0 
 
[Toevoeging 1 op einde rekening:] 
Et comme la somme totale de la recette se trouve monter à celle quinze 
florins et sept pattards argent de change de Brabant. Dico 15:7:0:0 
 
[Toevoeging 2 op einde rekening:] 
Ainsi le rendent a plus paijé que reçu la somme de cent soixante un florins 
et trois pattards argent change de Brabant. Dico 161:3:0:0 
 
[Toevoeging 3 op einde rekening:] 
Ainsi clos et arretté par nous, commissaire et adjoint sousignés à Malines 
le 4. maij 1757. 
 
 



 (get.) H. Lamosniers 
  
 
 (get.) A. van Marcke 
           de Lummen 
 
9e compte 
 
Neghende reeckeninghe voor Bernardt Joseph Costerius, beijde der 
rechten Licentiaet over het scholtisampt tot Weerdt, ingaende den 
29. januarij 1749 en de eijndigende den 29. januarij 1750, in guldens, 
stuijvers, deniers Brabants wisselgeldt. 
 
1e capitel 
 
In den eersten van crimineele breucken ende dergelijcken naer 
voorgaende kennisse, daer op getaxeert. 
Item voor die sijn verongeluckt. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe is bij sententie van schepenen der stadt ende 
heerlijckhijdt Weerdt van den 28. julij 1749 seeckeren Andries Gevers uijt  
dese stadt ende heerlijckhijdt Weerdt perpetueel gebannen met verboth 
van daer oits binnen te verschijnen, op pene daer toe staende, ter 
oorsaecke van den geperpetreerden moort, mits confiscatie van sijne 
goederen, bedraegende ter somme van sestigh guldens wissel, gelijck 
blijckt bij verclaeringhe van schepenen ende secretaris der voorsschreven  
stadt ende heerlijckhijdt ende condemnatie in de costen ende miesen van 
justitie tot negenenvijfftigh guldens ende vijfftien stuijvers wissel, 
ingevolghe specificatie van den secretaris der voorsschreven stadt ende 
heerlijckhijdt, dus rest alleenelijck  0:5:0 
 
[In de marge:]  
Vu la sentence de la loix de Weert du 28. juillet 1749, la declaration des 
echevins de la loix et du secretaire Schenaerts du 16. avril 1657, touchant 
l’execution dressée  sur le biens de condemne, ensemble la specification de 
fraix et mises de justice engendrés et paijés par le rendant suivant autre declaration  
du meme secretaire Schenaerts du d. 16. avril 1757, calcut fait prend bien et s’accepte la 
somme tirée. 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce premier chapitre de recette porte la somme de cinq pattards 
 argent de change de Brabant. Dico 0:5:0:0 
 
Prima Summa 
 
2e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen in de stadt ende derselver  
heerlijckhijdt ende daer bij schepenen vonnisse herkendt, bij 
gebreecke van voldoeninghe van parthijen metten anderen 



genegotieert hebbende op mercktrecht ende vervolgens niet 
voldaen hebben, ende breucken van pandtkeeringhe ende 
versteecken panden ende van breucken van dagh van heerlijckhijdt, 
offte gastrecht. Alle tot LX schellinghen offte meer, naer advenant 
uijtwijsens van schepenen attestatie, hier medegaende. 
 
Is te weeten dat ider LX schellinghen tot Weerdt doen twee guldens, 
neghen stuijvers Brabants munte, naer den placaerte daer van schepenen 
van outs toekomt neghen stuijvers, soodat tot profeijte van den Heere van 
elck LX schellinghen coomen twee guldens. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gevallen, volgens 
declaratie van den secretaris der voorschreven stadt ende heerlijckhijdt, 
dus  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, se passe. 
 
Secunda Summa  nihil 
 
3e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken int Wijvelter Broeck van aldaer 
elsenhoudt gehouden te hebben, buijten het consent vant’ 
magistraet, die het voorschreeven Broeck hebben in vreede geleijdt 
op pene van vier guldens voor den Heere ende noch vier guldens 
voor het profeijte van de gemeijnte hebbende tot dijen eijnde eenen 
particulieren broeckhouder aangestelt om aldaer op reguardt te 
nemen den welcken tot dijen eijnde weerdt gegaseert. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken ontfangen, 
dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Tertia Summa 
 
Nihil 
 
4e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen door vechterije ende van 
het mes te trecken. 
 
Ontfangen den 31. augusti 1749 van Geurt Gerarts de somma van twee 
guldens ende thien stuijvers Weerts, omdat den selven met een vuijst 
hadde geslaeghen Reijnier Salde, dus  1:10:0 
 



[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Ontfangen den tweeden october 1749 van Jan Veracker, alias Peters, de 
somma van twee guldens ende thien stuijvers Weerts, omdat den selven 
met een vuijst hadde geslaeghen sijne suster, dus hier  1:10:0 
 
Quarta Summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce quatrieme chapitre de recette porte la somme de trois florins, 
argent de change de Brabant. Dico 3:0:0:0 
 
5e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, off LX schellingen, de welcke 
vallen als een parthije uijt crachte van voorgaende vonnisse ende 
oordeel tot voldoeninghe vant selve woordt toeleijdinghe gedaen in 
gronden van erven. 
Item als eene parthije van gewesene vonnisse appelleert op Wissem, t’sij dat 
sij sulcke appellatie vervolghen, ten dael kennen in welcke gevallen oock 
vallen LX schellinghen. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gvallen in appellen 
op Wissem offte andersints, volgens verclaeringhe van den secretaris der 
stadt ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier  nihil 
 
[Inde marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, se passe. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn maer gevallen drije defouten, volgens 
attestatie van den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt bij de 
vorighe reeckeninghe overgeleijdt, dus hier  3:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, s’accepte. 
 
Quinta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce cincqieme chapitre de recette porte trois florins, argent de 
change de Brabant Dico 3:0:0:0 
 
6e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken offte compositien van injurien ende 
andere dergelijcke ongeregeldtheden bij verscheijden persoonen 
bedreeven ende oock van fornicatie, overspel ende van wildt te 
schieten.  
Item van holthouwen, soo ins’ Heere als andere bosschen, alle 



welcke abuijsen ende misbruijcken bij den rendant naer gelegenthijdt 
der saecken sijn gecomponeert.  
 
Ontfangen den seventienden junij 1749 van Merten Janssen de somme van 
twee guldens Weerts, omdat den selven tegens de ordonnantie van het 
schansboeck heeft verweijgert te voldoen de costen van de sauvegarde, dus 
hier  1:4:0 
 
Ontfangen bij accoordt den elffden october 1749 over de fornicatione van 
Matthijs Stultjens de somme van drije guldens seventhien stuijvers ende 
twee oorden Brabants, dus  3:17:2 
 
[In de marge voor beide bovenstaande posten:] 
S’accepte. 
 
Sexta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce sixieme chapitre de recette porte cinq florins, un pattard et 
deux liards, argent de change de Brabant Dico 5:1:2:0 
 
7e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken ende civiele amendens soo van 
kijvelijcke als andersints die in den velde vallen, als van heijde ende 
vlagghen te maijen, torff op den Peel te steecken ende wegh te voeren, 
ende op andere erven schaepen te drijven. 
Ende breucken bij de ambachtsmeesters ontfanghen ende 
dergelijcken, welcke excedeeren XV stuijvers Brabants ende 
woorden de voorschreeven breucken op ende afgeset, gehooght ende 
geleeght met advijs van scholtis, borgemeester, schepenen ende 
gecoorens tot profeijte offte welvaert van de gemeijnte ende 
nabuijren, welcke breucken die hellichte offte derden deel den bode 
offte aenbrenger toecomt, die de velden off te paelen schutten. 
 
Ontfanghen van de werckmeesters van het schoenmaeckers ambacht, den 
vijffden november 1749 de somme van twee guldens ende ses oorden 
Weerts, wegens de amendens, gevallen voor den Landtheere in hun 
regeerent jaar 1749, volgens hunne verclaeringhe, dus hier  1:5:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 5 novembre 1742, signé Paulus Verhoeven et Cornelis Neijnens, 
maitres cordonniers, s’accepte. 
 
Ontfangen van de werckmeesters van de St. Nicolaes ambacht, offte gilde 
de somme van eenen gulden ende achtien stuijvers Weerts, wegens 
de amendens, gevallen voor den Landtheere in hun regeerent jaer 1749, 
volgens hunne verclaeringhe, dus hier in Brabants  1:2:3 
 



[In de marge:] 
Vu la declaration du 13. fevrier 1750, signé Anton Cornel et Joannes Heijckolt, 
s’accepte. 
 
Van de werckmeesters van het cleedemaeckersambacht sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1749, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 13. janvier 1750, signé Jacobus Princes et Jacobus Huijkens, 
se passe. 
 
Van de werckmeesters van het smeedeambacht sijn voor den Heere gheene 
amendens gevallen in hun regeerent jaer 1749, volgens hunne verclaeringhe, 
dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 30. decembre 1751, signé Willen Nauwen, maitre marechal, 
se passe. 
 
Van de werckmeesters van het timmerambacht sijn voor den Heere gheene 
amendens gevallen in hun regeerent jaer 1749, volgens hunne verclaeringhe, 
dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 17. janvier 1750, signé Willem Matthisen et avec la marque 
de Hendrick Teunissen, se passe. 
 
Septima summa 
 
[Toevoeging 1op einde inkomstenkapittels:] 
Le produit de ce septieme chapitre de recette porte la somme de deux florins, 
sept pattards et trois liards argent de change de Brabant Dico 2:7:3:0 
 
[Toevoeging 2 op einde inkomstenkapittels:] 
La portée totale des sept chapitres de recette se trouve monter a celle de treize 
florins, quatorze pattards et un liard argent de change de Brabant Dico 13:14:1:0 
 
[Toevoeging 3 op einde inkomstenkapittels:] 
Et comme le rendant en sa qualité d’ecoutette dois jouir a son profit du tiers 
des amandes, ainsi le tiers de la susdite somme doit etre diminuée le quel fait 
quatre florins, onze pattards et un liard argent de change de Brabant Dico 4:11:1:0 
 
[Toevoeging 4 op einde inkomstenkapittels:] 
Ainsi reste pour les deux autres tiers de boni au profit du Seigneur la somme 
de neuf florins et trois pattards argent de change de Brabant Dico 9:3:0:0 
 
Miesen 
 
Uijtgaeve tegens den voorgeschreeven ontfanck 
 



Den rendant stelt alhier sijne jaerlijcxe wedden offte tractement, 
verscheenen van den 29. januarij 1749 tot den 29. januarij 1750 de somme 
van hondert ende vijfftigh guldens, als ordinair is  150:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe comme d’ordinaire et suivant les comptes precedent. 
 
Item stelt den rendant den derden penningh van sijnen voorschreeven 
ontfanck van boeten en breucken, beloopende ter somme van 
 
[In de marge:] 
Se roije ice com.e deja porté et coutiré du produit de la rcette, folio 10 verso. 
 
Betaelt aen schepenen der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt de somme van 
vier guldens Brabants, voor een jaer gagie offte cogelgeldt, verscheenen 
den 22. februarij 1750, volgens quittantie, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 25 aout 1752, se passe. 
 
Betaelt aen de drije schutterijen tot Weerdt ende eerstelijck aen de 
compaignie van St. Jooris offte Alde Schutten voor een jaer gagie, hun 
competeerende van wegens assistentie der justitie, verscheenen te 
Sinxen 1749 de somme van thien guldens Brabants, volgens quittantie, 
dus hier  10:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 25 aout 1749, signé Joannes Keuten, doien. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaigne van Ste. Catharina offte 
Jonghe Schutten voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1749 de somme van 
ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 25 aout 1749, signé Joannes Knaepen, doien. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaigne van St. Hubrecht offte 
Busschutten voor een jaer gagie hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1749 de somme van 
ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 25. aout 1749, signé Reijnier van de Vin, doien. 
 
[Toevoeging op einde uitgavenkapittels:] 
Le produit total de ce chapitre des mises porte la somme de cent septante six 
florins et dix pattards argent de change de Brabant Dico 176:10:0:0 
 
[Toevoeging 1 op einde uitgavenkapittels:] 
Et comme la portée totale de recette monte a celle de treize florins, quatorze 



pattards et un liard argent de change de Brabant Dico 13:14:1:0 
 
[Toevoeging 2 op einde uitgavenkapittels:] 
Ainsi le rendant a plus paijé que reçu la somme de cent soixante deux 
florins et seize pattards argent de change de Brabant Dico 162:16:0:0 
 
[Toevoeging 3 op einde uitgavenkapittels:] 
Ainsi clos et arretté le 4 maij 1757 a Malines par nous sousignés, 
commissaire et adjoint. 
  
 
 (get.) H. Lamosniers 
 
 
 (get.) A. van Marcke 
           de Lummen 
 
10. compte 
 
Thiende reeckeninghe voor Bernardt Joseph Costerius beijder der 
rechten licentiaet, over het scholtisampt tot Weerdt, ingaende den 
29. januarij 1750 ende eijndigende den 29. januarij 1751, in guldens, 
stuijvers, deniers Brabants wisselgeldt. 
 
1. capittel 
 
In den eersten van crimineele breucken ende dergelijcken naer 
voorgaende kennisse daer op getaxeert. 
Item voor die sijn verongeluckt. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn dergelijcke bruecken gheen gevallen, 
dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par la affirmation rendant. 
 
Prima summa  nihil 
 
2. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken gevallen in de stadt ende 
der selver heerlijckhijdt ende daer bij schepenen vonnisse 
herkendt, bij gebreecke van voldoeninghe van parthijen 
metten anderen genegotieert hebbende op mercktrecht ende 
vervolgens niet voldaen hebben ende breucken van 
pandtkeeringhe ende versteecken panden ende van breucken 
van dagh van heerlijckhijdt offte gastrecht, alle tot LX 
schellinghen off te meer naer advenant uijtwijsens van 
schepenen attestatie hier medegaende. 
 



Is te weeten dat ider LX schellingen tot Weerdt doen twee guldens, 
neghen  stuijvers Brabants munte naer den placcaerte, daervan 
schepenen van outs toekomt neghen stuijvers, soodat tot profeijte 
van den Heere van elck LX schellingen coomen twee guldens. 
 
Den tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen ontfangen, 
volgens declaratie van den secretaris der voorschreve stadt ende 
heerlijckhijdt, dus  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16e avril 1757, se passe. 
 
Secunda summa  nihil 
 
3. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken int Weijvelterbroeck 
van aldaer elsenhoudt gehouden te hebben buijten het 
consent van t’ magistraet, die het voorschreven Broeck 
hebben in vreede geleijdt op pene van vier guldens voor 
den Heere ende noch vier guldens voor het profeijte van 
de gemeijnte hebbende tot dijen eijnde eenen particulieren 
broeckhouder aengestelt om aldaer op reguardt te nemen, 
den welcken tot dijen eijnde woordt gegageert. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken 
ontfanghen, dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Tertia summa  nihil 
 
4. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen door vechterije 
ende van het mes te trecken. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken 
ontfangen, dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par l’affirmation du rendant. 
 
Quarta summa  nihil 
 
5. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken off LX schellinghen, de 



welcke vallen als eene parthije uijt crachte van voorgaende 
vonnisse ende oordeel tot voldoeninghe vant’ selve woordt 
toeleijdinghe gedaen in gronden van erven. 
Item als eene parthije van gewesene vonnisse appelleert op 
Wissem, hetsij dat sij sulcke appellatie vervolgen, ten dael 
kennen in welcke gevallen oock vallen LX schellinghen. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellinghen gevallen in 
appellen op Wissem offte andersints, volgens verclaeringhe van den 
secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16 avril 1757, se passe. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen defauten ontfangen, volgens 
attestatie van den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt bij 
de vorighe reeckeninghe overgeleijdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la meme declaration que dessus s’accepté. 
 
Quinta summa  nihil 
 
6. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken offte compositien van 
injurien ende andere dergelijcke ongeregeldtheden 
bij verscheijdene persoonen bedreeven ende oock van 
fornicatie, overspel ende van wildt te schieten. 
Item van holthouwen soo in ’s Heere als andere bosschen, 
alle welcke abuijsen ende misbruijcken bij den rendant 
naer gelegenthijdt der saecken sijn gecomponeert. 
 
Ontfangen bij accoordt, den achtienden april 1750 over de fornicatione, 
maer de somme van ses guldens Weerts, ter oorsaecke van de armoede 
van Simon Stultjens ende Elisabeth Hoeven, dus in Brabants  3:12:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den achtienden april 1750 ontfangen van den borgemeester Van den 
Einden de somme van twee guldens ende vijff stuijvers Weerts, voor 
een derden paert van het fraudeeren der stadtsaccijsen, dus in Brabants 1:7:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Ontfangen den vijffden augusti 1750 van den borgemeester Martinus 
van Breugel de somme van eenen gulden, acht stuijvers ende een oordt 



Weerts, voor een derden deel van vercopinghe van vremdt bier, dus in 
Brabants  0:17:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den eersten october 1750 bij accoordt ontfangen van Peter Emonts 
de somme van acht pattacons ende ses schellinghen, omdat den 
selven op de jachte door den jaeger geattrappeert is geweest, waervan  
den selven jaeger heeft gehadt een derden deel, dus  14:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den tweeden december 1750 ontfangen bij accoordt van Corsten, 
voor desselfs soon Bartel, de somme van ses pattacons, omdat 
den selven op de jachte door den jaeger geattrappeert is geweest, 
waervan den selven jaeger heeft gehadt een derden deel, dus  9:12:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Ontfangen den 31. december 1750 van Joannes Scholl over de 
fornicatione de somme van thien guldens Weerts, dus in Brabants  6:0:0 
 
[In de marge:] 
S’ accepte. 
 
Sexta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce sixieme chapitre de recette porte la somme de trente 
cinq florins et huit pattards argent de change de Brabant Dico 35:8:0:0 
 
7. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken ende civiele amenden, 
soo van kijvelijcke als andersints, die in den velde vallen, 
als van heijde ende vlagghen te maijen, torff op den Peel 
te steecken ende wegh te voeren ende op andere erven 
schaepen te drijven.  
Ende breucken bij de ambachtsmeesters ontfanghen ende  
dergelijcken, welcke excedeeren XV stuijvers Brabants ende  
woorden de voorschreven breucken op ende affgeset,  
gehooght ende geleeght met advijs van scholtis, borgemeester,  
schepenen ende gekorens tot profeijte offte welvaert van de  
gemeijnte ende nabuijren, welcke breucken die hellichte, offte  
derden deel den bode offte aenbrenger toecomt, die de velden  
offte paelen schutten. 



 
Ontfangen den derden october 1750 voor de hellichte buijten de 
gerichtscosten daerover gegaen, de somme van eenendertigh 
guldens, acht stuijvers ende drije oorden Weerts van een vercoght 
peerdt ende karre volgens ordonnantie van den Hove van 
Ruremonde, ingevolghe verclaeringhe van den secretaris deser stadt 
ende heerlijckhijdt, dus in Brabants  18:11:1 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 3. octobre 1750, s’accepte. 
 
Ontfangen den achtienden december 1750 van de werckmeesters 
van St. Nicolaesambacht de somme van seven guldens, achtien 
stuijvers, twee oorden ende een duijdt wisselgeldt wegens de 
amendens offte incoopen van hetselve gilde, gevallen voor den 
landtheere in hun regeerent jaer 1750, volgens hunne verclaeringhe, 
dus hier  7:18:2:1     
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 18 decembre 1750, signe Wilhelmus Cogels et Joannes 
Eijckholt, s’accepte. 
 
Ontfangen van de werckmeesters van het schoenmaeckersambacht 
de somme van drije guldens ende twelff stuijvers wisselgeldt wegens 
de amendens, gevallen in hun regeerent jaer 1750, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  3:12:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 17 septembre 1751, signé Andries van Aeken et Claes 
Thiendemans, maitres cordonniers, s’accepte. 
 
Van de werckmeesters van het smeedeambacht sijn voor den Heere 
gheen amendens gevallen in hun regeerent jaer 1750 volgens hunne 
verclaeringhe bij de vorighe reeckeninghe overgeleijdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 30 decembre 1751, signé (Joachim Verschueren et Jan 
Stultens) Willem Nouwen, se passe. 
 
Van de werckeesters van het timmerambacht sijn voor den Heere 
gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1750, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 16 mars 1751, signe Joachim Verschueren et Jan 
Stultens, maitres charpantiers, se passe. 
 
Van de werckmeesters van het cleedemaeckersambacht sijn voor 
den Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1750, 
volgens hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 



[In de marge:] 
Vu la declaration du 25 january 1751, signe Cornelis van Caldenback 
et avec la marque de Girbert Cnapen, se passe. 
 
Septima summa 
 
[Toevoeging 1 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Le produit de ce septieme chapitre de recette porte la somme de trente 
florins, sept pattards, trois liards et un gigot argent de change de 
Brabant Dico 30:7:3:1 
 
[Toevoeging 2 op einde van de inkomstenkapittels:] 
La portée totale des sept chapitres de recette porte la somme de 
soixante cincq florins, quinze pattards, trois liards et un gigot 
argent de change de Brabant Dico 65:15:3:1 
 
[Toevoeging 3 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Et comme le rendant en sa qualité d’ecoutette doit jouir à son 
profit du tiers des amandes, ainsi le tiers de la somme susdite, 
doit etre diminuée le quel fait vingt un florins, dix huit pattards, 
deux liards et un gigot argent de change de Brabant Dico 21:18:2:1 
 
Toevoeging 4 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Ainsi reste pour les deux autres tiers de boni au profit du Seigneur 
la somme de quarante trois florins, dix sept pattars et un liard 
argent de change de Brabant Dico 43:17:1:0 
 
Miesen 
 
Uijtgaeve tegens den voorgeschreven ontfanck 
 
Den rendant stelt alhier sijne jaerlijcxe wedden offte tractement, 
verscheenen van den 29. januarij 1750 tot den 29. januarij 1751 
de somme van hondert ende vijfftigh guldens, als ordinair is  CL gulden 
 
[In de marge:] 
Se passe comme d’ordinaire et suivant les comptes precedents. 
 
Item stelt den rendant den derden penninck van sijnen 
voorgeschreeven ontfanck van boeten ende breucken beloopende  
ter somme van 
 
[In de marge:] 
Se raije ici comme deja portée et soutirée du produit de la recette, folio 
12 recto. 
 
Betaelt aen schepenen der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt de 
somme van vier guldens Brabants voor een jaer gagie offte 
cogelgeldt, verscheenen den 22. februarij 1751, volgens 
quittantie, dus hier  4:0:0 
 



[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire du 25 aout 1752, se passe. 
 
Betaelt aen de drije schutterijen tot Weerdt ende eerstelijck aen de 
compaignie van St. Jooris offte Alde Schutten voor een jaer gagie, 
hun competeerende van wegens de assistentie der justitie, 
verscheenen te Sinxen 1750, de somme van thien guldens Brabants, 
volgens quittantie, dus hier  10:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 30. decembre 1750, signé Jacobus Princen. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaignie van Ste. Catharina 
offte Jonghe Schutten voor een jaer gagie, hun competeerende 
van wegens de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1750, 
de somme van ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens 
quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance d.d. 30 maij 1750, signé Guillelmus Jansens, doien. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaignie van St. Hubrecht offte 
Busschutten voor een jaer gagie, hun competeerende ende van 
wegens de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1750, de 
somme van ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13 juin 1750, signé Jan Caris Pauw doien 
 
[Toevoeging 1 op einde rekening:] 
Le produit de ce premier et unique chapitre des mises porte la somme de 
cent septante six florins et dix pattards argent de change de Brabant Dico 176:10:0 
 
[Toevoeging 2 op einde rekening:] 
Et comme la portée totale de recette monte à quarante trois florins, dix sept 
patars et un liard argent de change de Brabant Dico 43:17:1:0 
 
[Toevoeging 3 op einde rekening:] 
Ainsi le rendant à plus expose que reçu la somme de cent trente deux 
florins, douze patars et trois liards argent de change de Brabant Dico 132:12:3:0 
 
[Toevoeging 4 op einde rekening:] 
Ainsi clos, coule et aretté par nous, commissaire et adjoint à Malines le 
4 maij 1757 
 
 
 (get.) H. Lamosniers 
 
 
 (get.) A. van Marcke 
          de Lummen 



 
Elffde reeckeninghe voor Bernardt Joseph Costerius beijde der 
rechten licentiaet over het scholtisampt tot Weerdt, ingaende den 
29. januarij 1751 ende eijndigende den 29. januarij 1752 in guldens, 
stuijvers, deniers Brabants wisselgeldt. 
 
1. capitel 
 
In den eersten van crimineele breucken ende dergelijcken naer 
voorgaende kennisse daerop getaxeert. 
Item voor die sijn verongeluckt. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn dergelijcken breucken gheene 
ontfangen, dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Prima summa  nihil 
 
2. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken gevallen in de stadt ende 
derselver heerlijckhijdt ende daer bij schepenenvonnisse 
herkendt, bij gebreecke van voldoeninghe van parthijen 
metten anderen genegotieert hebbende op mercktrecht 
ende vervolgens niet voldaen hebben ende breucken van 
pandtkeeringhe ende versteecken panden ende van breucken 
van dagh van heerlijckhijdt offte gastrecht, alle tot LX 
schellinghen off te meer naer advenant uijtwijsens van 
schepenenattestatie hier medegaende. 
 
Is te weeten dat ider LX schellingen tot Weerdt doen twee guldens, 
neghen  stuijvers Brabants munte naer den placcaerte, daervan 
schepenen van outs toekomt neghen stuijvers, soodat tot profeijte 
van den Heere van elck LX schellingen coomen twee guldens. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen ontfangen, 
volgens declaratie van den secretaris der voorschreve stadt ende 
heerlijckhijdt, dus  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16 avril 1757, se passe. 
 
Secunda summa  nihil 
 
3. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken int Weijvelterbroeck 



van aldaer elsenhoudt gehouden te hebben buijten het consent 
van t’ magistraet, die het voorschreven Broeck hebben in 
vreede geleijdt op pene van vier guldens voor den Heere ende 
noch vier guldens voor het profeijte van de gemeijnte hebbende 
tot dijen eijnde eenen particulieren broeckhouder aengestelt 
om aldaer op reguardt te nemen, den welcken ten dijen eijnde 
wordt gegageert. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken 
ontfanghen, dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Tertia summa  nihil 
 
4. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen door vechterije 
ende van het mes te trecken. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken 
ontfangen, dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par l’affirmation du rendant. 
 
Quarta summa  nihil 
 
5. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken offte LX schellinghen, dewelcke 
vallen als eene parthije uijt crachte van voorgaende vonnisse  
ende oordeel tot voldoeninghe vant’ selve woordt toeleijdinghe  
gedaen in gronden van erven. 
Item als eene parthije van gewesene vonnisse appelleert op 
Wissem, hetsij dat sij sulcke appellatie vervolghen, ten dael 
kennen in welcke gevallen oock vallen LX schellinghen. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellinghen gevallen 
in appellen op Wissem offte andersints, volgens verclaeringhe van 
den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16 avril 1757, se passe. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen defauten ontfangen, 
volgens attestatie van den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt 
Weerdt bij de vorighe reeckeninghe overgeleijdt, dus hier  nihil 



 
[In de marge:] 
Idem. 
 
Quinta summa  nihil 
 
 
6. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken offte compositien van 
injurien  ende andere dergelijcke ongeregelt heden 
bij verscheijden persoonen bedreeven ende oock van 
fornicatie, overspel ende van wildt te schieten. 
Item van holthouwen soo in ’s Heere als andere bosschen, 
alle welcke abuijsen ende misbruijcken bij den rendant 
naer gelegenthijdt der saecken sijn gecomponeert. 
 
Den 13. februarij 1751 ontfangen bij accoordt voor een derden deel 
van Reijnier Smeets de somme van vier schellinghen van de 
gefraudeerde vleeschaccijse, dus in Brabants  1:4:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den sesden april 1751 ontfangen van Peter Truijen voor Jan van 
Bogget de somme van twee ducatons over de fornicatione, dus in 
Brabants  6:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den seventhienden augusti 1751 ontfangen van Joachim 
Verscheuren de somme van eenen gulden Weerts over eene 
veraccordeerde gefraudeerde vleeschaccijs van Lambert de 
Graeff, waervan den borgemeester ende collecteurs, aenbrengers, 
hebben gehadt, ider insgelijcx, eenen gulden, dus in Brabants  0:12:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den tweeden november 1751, ingevolghe ordonnantie, ontfangen 
van Hendrich Gielis de somma van eenen ducaton voor een 
derde paert over het fraudeeren der stadtsvaetaccijse, dus in 
Brabants  3:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den twelffden december 1751 bij accoordt ontfangen van Govert 
Knaepen de somme van vier schellinghen, ses stuijvers ende 



twee oorden voor tweederden deel van seven schellinghen 
welck derden deel den pachter, als aenbrenger, heeft genoten over  
het fraudeeren des Heere waeghe, dus in Brabants  1:8:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den sesthienden januarij 1752 ontfangen bij accoordt van Ruth 
Truijen de somme van neghen pattacons, omdat den selven op 
de jachte door den jaeger geattrappeert is geweest, waervan 
den jaeger heeft gehadt een derden deel, dus  14:8:0 
 
[In de marge:] 
S’ accepte. 
 
Ontfangen van Matthijs Mathijssen over de fornicatione de 
somme van vier guldens ende thien stuijvers Brabants, heeft 
den aenbrenger de resteerende eenen gulden ende thien 
stuijvers Brabants gehadt, dus  4:10:0 
 
Sexta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce sixieme chapitre de recette porte la somme de trente 
un florins et deux pattards argent de change de Brabant Dico 31:2:0:0 
 
7. capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken ende civiele amendens, 
soo van kijvelijcke als andersints, die in den velde vallen, 
als van heijde ende vlagghen te maijen, torff op den Peel 
te steecken ende wegh te vouren ende op andere erven 
schaepen te drijven.  
Ende breucken bij de ambachtsmeesters ontfanghen ende  
dergelijcken, welcke excedeeren XV stuijvers Brabants ende 
woorden de voorschreven breucken op ende affgeset,  
gehooght ende geleeght met advijs van scholtis, borgemeester, 
schepenen ende gecoorens tot profeijte offte welvaert van  
de gemeijnte ende nabuijren, welcke breucken die hellichte, 
offte derden deel den bode offte aenbrenger toecomt, die de  
velde offte paelen schutten. 
 
Den thienden januarij 1752 ontfangen van de werckmeesters 
van St. Niclaesambacht offte gilde de somme van ses guldens, 
sesthien stuijvers ende twee oorden Weerts wegens de 
amendens, gevallen voor den landtheere in hun regeerent 
jaer 1751, volgens hunne verclaeringhe, dus hier  4:2:0 
 
[In de marge:] 



Vu la declaration du 10. janvier  1752, signé Guillielmus Kogels, 
J.M. Haex, s’accepte. 
 
Ontfangen van de werckmeesters van het timmerambacht 
de somme van drije guldens, seventhien stuijvers ende drije 
oorden Weerts wegens de amendens, gevallen voor den 
landtheere in hun regeerent jaer 1751, volgens hunne 
verclaeringhe, dus in Brabants  2:6:3 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 3 septembre 1752, signé Jan Simons, maitre charpantier, 
s’accepte. 
 
Ontfangen van de werckmeesters van het schoenmaeckersambacht 
de somme van seven guldens Weerts wegens de amendens, 
gevallen voor den landtheere in hun regeerent jaer 1751, volgens 
hunne verclaeringhe, dus in Brabants  4:4:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 7. novembre 1752, signé par Govaert Tullemans et avec 
la marque de Pieter Houtappels, maitres cordonniers, s’accepte. 
 
Van de werckmeesters van het smeedeambacht sijn voor den Heere 
gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1751, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 27. septembre 1751, signé par Andries Keulen et Jan Cnap, 
maitres marechaux, s’passe. 
 
Van de werckmeesters van het cleedemaeckersambacht sijn voor 
den Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1751, 
volgens hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 29. decembre 1751, signé Hendrick van der Sanden 
et avec la marque de Guillielmus Verheggen, maitres tailleurs, se passe. 
 
Septima summa 
 
[Toevoeging1 op einde van de inkomstenkapittels:] 
Le produit de ce septieme chapitre de recette porte la somme de dix 
florins, douze pattards, trois liards argent de change de Brabant Dico 10:12:3:0 
 
[Toevoeging 2 op einde van de inkomstenkapittels:] 
La portée totale des sept chapitres de recette porte la somme de 
quarante un florins, quatorze sols, trois liards argent de change 
de Brabant Dico 41:14:3:0 
 
[Toevoeging 3 op einde rekening:] 
Et comme le rendant en la qualité d’ecoutette doit jouir à son profit du tier 



des amandes, ainsi le tiers de la somme susdite, doit etre diminuée le quel 
fait treize florins, dix huit pattards et trois liards argent de change de 
Brabant Dico 13:18:3:0 
 
[Toevoeging 4 op einde rekening:] 
Ainsi reste pour les deux autres tiers de boni au profit du Seigneur la 
somme de vingt sept florins, seize pattards et deux liards argent de change 
de Brabant Dico 27:16:2:0 
 
Miesen 
 
1e capitel 
 
Uijtgaeve tegens den voorgeschreeven ontfanck 
 
Den rendant stelt alhier sijne jaerlijcxe wedden offte tractement, 
verscheenen van den 29. januarij 1751 tot den 29. januarij 1752 de somme 
van hondert ende vijfftigh guldens, als ordinair is  CL gulden 
 
[In de marge:] 
Se passe comme d’ordinaire et suivant les comptes precedent. 
 
Item stelt den rendant den derden penningh van sijnen voorgeschreeven 
ontfanck van boeten ende breucken, beloopende ter somme van 
 
Betaelt aen schepenen der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt de somme van 
vier guldens Brabants voor een jaer gagie offte cogelgeldt, verscheenen 
den 22. februarij 1752, volgens quittantie, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 25. aout 1752, se passe. 
 
Betaelt aen de drije schutterijen tot Weerdt ende eerstelijck aen de 
compaignie van St. Jooris offte Alde Schutten voor een jaer gagie, hun 
competeerende van wegens de assistentie der justitie, verscheenen te 
Sinxen 1751 de somme van thien guldens Brabants, volgens quittantie, 
dus hier  10:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13. juin 1751, signé Bartholomeus Kogels et Joannes 
Frencken , comme doiens. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaignie van Ste. Catharina offte 
Jonghe Schutten voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens de 
assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1748 de somme van ses 
guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13. juin 1751, signé Nicolas Mesbergh et Jan Frencken. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaignie van St. Hubrecht offte 



Busschutten voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1751 de somme van ses 
guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 11 juillet 1751, signé Jacobus Caris et Gerardus van 
der Piepen. 
 
[Toevoeging 1 op einde uitgavenkapittels:] 
Le produit des mises du premier et unique chapitre du present compte 
porte la somme de cent septante six florins et dix pattards argent de 
change de Brabant Dico 176:10:0:0 
 
[Toevoeging 2 op einde rekening:] 
Et comme la portée totale de recette porte seulement la somme de 
vingt sept florins, seize pattards et deux liards argent de change de 
Brabant. Dico 27:16:2:0 
 
[Toevoeging 3 op einde rekening:] 
Ainsi le rendant a plus expose que reçu la somme de cent quarante huit 
florins, treize pattards et deux liards argent de change de Brabant. Dico 148:13:2:0 
 
[Toevoeging 4 op einde rekening:] 
Ainsi coulé, clos et arretté par nous, commissaire et adjoint à 
Malines le 4. maij 1757. 
  
 
 (get.) H. Lamosniers 
 
 
 (get.) A. van Marcke 
           de Lummen 
 
12e compte 
 
1e capitel 
 
Twelffde reeckeninghe voor Bernardt Joseph Costerius, beijde der 
rechten licentiaet over het scholtisampt tot Weerdt, ingaende den 
29. januarij 1752 en de eijndigende den 29. januarij 1753, in guldens, 
stuijvers, deniers Brabants wisselgeldt. 
 
In den eersten van crimineele breucken ende dergelijcken naer 
voorgaende kennisse, daer op getaxeert. 
Item voor die sijn verongeluckt. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn dergelijcken breucken gheene ontfangen, 
dus hier  nihil 
 



[In de marge:] 17

Se passe par l’affirmation du rendant. 
 

 
Prima Summa  nihil 
 
2e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen in de stadt ende der 
selver heerlijckhijdt ende daer bij schepenen vonnisse herkendt, bij 
gebreecke van voldoeninghe van parthijen metten anderen 
genegotieert hebbende op mercktrecht, ende vervolgens niet 
voldaen hebben, ende breucken van pandtkeeringhe ende 
versteecken panden ende van breucken van dagh van heerlijckhijdt, 
offte gastrecht. Alle tot LX schellinghen offte meer, naer advenant 
uijtwijsens van schepenen attestatie, hier medegaende. 
 
Is te weeten dat ider LX schellinghen tot Weerdt doen twee guldens, 
neghen stuijvers Brabants munte, naer den placaerte daer van schepenen, 
van outs toekomt neghen stuijvers, soo dat tot profeijte van den Heere van 
elck LX schellinghen coomen twee guldens. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gevallen, volgens 
declaratie van den secretaris der voorschreeve stadt ende heerlijckhijdt, 
dus  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16 avril 1757, se passe. 
 
Secunda Summa  nihil 
 
3e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken int Wijvelterbroeck van aldaer 
elsenhoudt gehouden te hebben, buijten het consent vant’ 
magistraet, die het voorschreeven Broeck hebben in vreede geleijdt 
op pene van vier guldens voor den Heere ende noch vier guldens 
voor het profeijte van de gemeijnte, hebbende tot dijen eijnde eenen 
particulieren broeckhouder aangestelt, om aldaer op reguardt te 
nemen den welcken tot dijen eijnde woordt gegageert. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken ontfangen, 
dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Tertia Summa  nihil 

                                                           
17 De Franstalige bijschriften zijn de opmerkingen geplaatst door de Grote Raad van Mechelen. 



 
4e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen door vechterije ende van 
het mes te trecken. 
 
Den achtentwintighsten januarij 1753 bij accoordt ontfangen van Jacob 
Ceulen de somma van twee ducatons, omdat den selven hadde geslaegen 
Hermen Hermans, dus in Brabants  6:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Quarto Summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce quatrieme chapitre de recette porte la somme de six florins 
argent de change de Brabant. Dico 6:0:0:0 
 
5e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, off LX schellinghen, de welcke 
vallen als een parthije uijt crachte van voorgaende vonnisse ende 
oordeel tot voldoeninghe vant’selve woordt toeleijdinghe gedaen, 
in gronden van erven. 
Item als eene parthije van gewesene vonnisse appelleert op Wissem, 
hetsij dat sij sulcke appellatie vervolghen, ten dael kennen, in welcke 
gevallen oock vallen LX schellinghen. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gevallen in 
appellen op Wissem off te andersints, volgens verclaeringhe van den 
secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier  nihil 
 
[Inde marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, se passe. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen defouten ontvangen, volgens 
attestatie van den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt bij de 
vorighe reeckeninghe overgeleijdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, se passe. 
 
Quinta summa  nihil 
 
6e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken offte compositien van injurien, ende 
andere dergelijcke ongeregeldtheden bij verscheijden persoonen 



bedreeven ende oock van fornicatie, overspel ende van wildt te 
schieten.  
Item van holthouwen, soo ins’ Heere als andere bosschen, welcke 
abuijsen ende misbruijcken bij den rendant naer gelegenthijdt 
der saecken sijn gecomponeert.  
 
Den twelffden junij 1752 ontfangen van den borgemeesterer Joannes 
Keuten eenen gulden ende thien stuijvers Weerts, voor een derden deel 
van een geaccordeerde vat accijs van Dirck Vogels, dus hier in Brabants 0:18:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den drijentwintighsten october 1752 ontfangen van Jacobus Stultjens 
de somme van drijendertigh guldens ende thien stuijvers Weerts, omdat  
den selven op de jachte is geattrappeert geweest door den jaeger, 
waervan den selven jaeger heeft gehadt een derden deel, dus hier in 
Brabants  13:8:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Ontfanghen den neghenentwintighsten december 1752 door Hendricus 
Lunenborgh voor Ariaen van Buel de fornicatione de somme van vier 
guldens Brabants, hebbende den aenbrenger het resteerende derden deel, 
Ariaen selfs geprofiteert, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Ontfangen door Wilhelmus Clevers voor Peter, sone Jacob Clephas, 
de fornicatione de somme van vier guldens Brabants, waervan den 
aenbrenger heeft gehadt het resteerende derden deel, dus  4:0:0 
 
[In de marge:] 
J’accepte. 
 
Sexta summa 
Ontfange den 28 januarij 1753 van Jacob Ceulen de somme van twee 
ducatons, om dat den selven hadde geslaegen Herman Hermans, dus  6:0:0:0 
 
[In de marge:] 
J’accepte. 
 
Sexta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce sixieme chapitre de recette porte la somme de vingt deux 
florins, six pattards argent de change de Brabant Dico 22:6:0:0 
 



7e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken ende civiele amendens soo van 
kijvelijcke als andersints die in den velde vallen, als van heijde ende 
vlagghen te maijen, torff op den Peel te steecken ende wegh te voeren, 
ende op andere erven schaepen te drijven. 
Ende breucken bij de ambachtsmeesters ontfanghen ende 
dergelijcken, welckhe excedeeren XV stuijvers Brabants ende 
woorden de voorschreeven breucken op ende afgeset, gehooght 
ende geleeght met advijs van scholtis, borgemeester, schepenen 
ende gecoorens tot profeijte offte welvaert van de gemeijnte ende 
nabuijren, welcke breucken die hellichte offte derden deel den 
bode offte aenbrenger toecomt, die de velden offte paelen 
schutten. 
 
Ontfangen van de werckmeesters van St. Nicolaesambacht, offte gilde 
de somme van neghen guldens wisselgeldt, wegens de amendens, gevallen 
voor den Landtheere in hun regeerent jaer 1752, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  9:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 6.decembre 1753, signé Joannes Schinckels et Henricus 
Prinsen, s’accepte. 
 
Van de werckmeesters van het smeedeambacht sijn voor den Heere gheene 
amendens gevallen in hun regeerent jaer 1752, volgens hunne verclaeringhe, 
dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 10. octobre 1752, signé Willen Nauwen et Joannes 
Laemerts, se passe. 
 
Van de werckmeesters van het cleedemaeckersambacht sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1752, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 8. novembre 1752, signé Hendricus van der Sanden et 
Joannes Francquen, maitre tailleurs, se passe. 
 
Van de werckmeesters van het timmerambacht sijn voor den Heere 
gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1752, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 25 septembre 1752, signé Joannes Verschueren, maitre 
charpantier, se passe. 
 
Van de werckmeesters van het schoenmaeckers ambacht sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1752, volgens 



hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 7 aout 1753, donné par Servaes Jacobs et Paulus 
Verhoeven, maitres cordonniers, se passe. 
 
Septima summa 
 
[Toevoeging 1op einde inkomstenkapittels:] 
Le produit de ce septieme chapitre de recette, porte la somme de neuf 
florins argent de change de Brabant Dico 9:0:0:0 
 
[Toevoeging 2 op einde inkomstenkapittels:] 
La portée totale des sept chapitres de recettedu present compte porte la 
somme de trente sept florins et six pattards argent de change de 
Brabant Dico 37:6:0:0 
 
[Toevoeging 3 op einde inkomstenkapittels:] 
Et comme le rendant en sa qualité d’ecoutette, dois jouir à son 
profit du tiers des amandes, ainsi le tiers de la somme susdite doit 
etre diminuée le quel fait douze florins, huit pattards et deux liards 
argent de change de Brabant Dico 12:8:2:0 
 
[Toevoeging 4 op einde inkomstenkapittels:] 
Ainsi reste pour les deux autres tiers de boni au profit du Seigneur 
la somme de vingt quatre florins, dix sept pattards et deux liards 
argent de change de Brabant Dico 24:17:2:0 
 
Miesen 
 
Uijtgaeve tegens den voorgeschreeven ontfanck 
 
Den rendant stelt alhier sijne jaerlijcxe wedden off te tractement, 
verscheenen van den 29. januarij 1752 tot den 29. januarij 1753 de somme 
van hondert ende vijfftigh guldens, als ordinair is  CL gulden 
 
[In de marge:] 
Se passe comme d’ordinairo et suivant le compte precedent. 
 
Item stelt den rendant den derden penningh van sijnen voorgeschreeven 
ontfanck van boeten en breucken, beloopende ter somme van 
 
Betaelt aen schepenen der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt de somme van 
vier guldens Brabants, voor een jaer gagie offte cogelgeldt, verscheenen 
den 22. februarij 1753, volgens quittantie, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 10 avril 1754, se passe. 
 
Betaelt aen de drije schutterijen tot Weerdt ende eerstelijck aen de 
compaignie van St. Jooris, offte Alde Schutten voor een jaer gagie, 



hun competeerende van wegens assistentie der justitie, verscheenen 
te Sinxen 1752 de somme van thien guldens Brabants, volgens 
quittantie, dus hier  10:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13. juillet 1752, signé Joannes Keuten et Anthon 
Cornel, comme doiens. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaigne van Ste. Catharina, offte 
Jonghe Schutten voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1752 de somme van 
ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 7. octobre 1752, signé Joannes Bollens et Paulus 
Groenen. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaigne van St. Hubrecht, offte 
Busschutten voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1752 de somme van 
ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13. juin 1752, signé Jacobus Karis, comme doien. 
 
[Toevoeging 1 op einde uitgavenkapittels:] 
Le produit total des mises du premier et unique chapitre du present compte 
porte la somme de cent septante six florins et dix pattards argent de 
change de Brabant Dico 176:10:0:0 
 
[Toevoeging 2 op einde uitgavenkapittels:] 
Et comme la portée totale de la recette monte a la somme de vingt quatre 
florins, dix sept pattards et deux liards argent de change de Brabant Dico 24:17:2:0 
 
[Toevoeging 3 op einde uitgavenkapittels:] 
Ainsi le rendant a plus expose que reçu la somme de cent cincqante 
florins, douze pattards et deux liards argent de change de Brabant Dico 151:12:2:0 
 
[Toevoeging 4 op einde uitgavenkapittels:] 
Ainsi coule, clos et aretté par nous, commissaire et adjoint à Malines, 
le 4 maij 1757. 
  
 
 (get.) H. Lamosniers 
  
  
 (get.) A. van Marcke 
           de Lummen 
 
13e compte 
 



1e capitel 
 
Derthiende reeckeninghe voor Bernardt Joseph Costerius, beijde 
der rechten licentiaet over het scholtisampt tot Weerdt, ingaende 
den 29. januarij 1753 en de eijndigende den 29. januarij 1754, in 
guldens, stuijvers, deniers Brabants wisselgeldt. 
 
In den eersten van crimineele breucken ende dergelijcken naer 
voorgaende kennisse, daer op getaxeert. 
Item voor die sijn verongeluckt. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn dergelijcken breucken gheene ontfangen, 
dus hier  memorie 
 
[In de marge:]  
Se passe par l’affirmation du rendant. 
 
Prima summa  nihil 
 
2e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen in de stadt ende der 
selver heerlijckhijdt ende daer bij schepenen vonnisse herkendt, 
bij gebreecke van voldoeninghe van parthijen metten anderen 
genegotieert hebbende op mercktrecht, ende vervolgens niet 
voldaen hebben, ende breucken van pandtkeeringhe ende 
versteecken panden ende van breucken van dagh van heerlijckhijdt, 
offte gastrecht. Alle tot LX schellinghen offte meer, naer advenant 
uijtwijsens van schepenen attestatie, hier medegaende. 
 
Is te weeten dat ider LX schellinghen tot Weerdt doen twee guldens, 
neghen stuijvers Brabants munte, naer den placaerte daer van schepenen, 
van outs toekomt neghen stuijvers, soo dat tot profeijte van den Heere van 
elck LX schellinghen coomen twee guldens. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gevallen, volgens 
declaratie van den secretaris der voorschreeve stadt ende heerlijckhijdt, 
dus  nihil 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16 avril 1757, se passe. 
 
Secunda summa  nihil 
 
3e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken int Wijvelterbroeck van 
elsenhoudt aldaer gehouden te hebben, buijten het consent vant’ 
magistraet, die het voorschreeven Broeck hebben in vreede geleijdt 



op pene van vier guldens voor den Heere ende noch vier guldens 
voor het profeijte van de gemeijnte, hebbende tot dijen eijnde eenen 
particulieren broeckhouder aangestelt, om aldaer op reguardt te 
nemen den welcken tot dijen eijnde woordt gegageert. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen dergelijcke breucken ontfangen, 
dus hier  memorie 
 
[In de marge:] 
Se passe par affirmation du rendant. 
 
Tertia summa  nihil 
 
4e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, gevallen door vechterije ende van 
het mes te trecken. 
 
Den sesentwintighsten september 1753 bij accoordt ontfangen van Jacob 
Mantels de somma van ses pattacons, omdat den selven met een schup 
op het hooft hadde gegequetst Francis Janssen, dus hier  14:8:0 
 
[In de marge:] 
 
S’accepte. 
 
Den neghentienden november 1753 bij accoordt ontfangen van Willem 
Aspers de somme van achtien guldens Weerts, omdat den selven met 
een gaffel hadde gesteecken Peter Vreijs, dus hier  10:16:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Quarto summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce quatrieme chapitre de recette porté la somme de vingt 
cincq florins et quatre pattards argent de change de Brabant. Dico 25:4:0:0 
 
5e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken, offte LX schellinghen, dewelcke 
vallen als een parthije uijt crachte van voorgaende vonnisse ende 
oordeel tot voldoeninghe vant’ selve woordt toeleijdinghe gedaen, in 
gronden van erven. 
Item als eene parthije van gewesene vonnisse appelleert op Wissem, hetsij 
dat sij sulcke appellatie vervolgen, ten dael kennen, in welcke gevallen 
oock vallen LX schellingen. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen LX schellingen gevallen in appellen 



op Wissem offte andersints, volgens verclaeringhe van den secretaris der 
stadt ende heerlijckhijdt Weerdt, dus hier  nihil 
 
[Inde marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 16. avril 1757, se passe. 
 
Ten tijde deser reeckeninghe sijn gheen defouten ontvangen, volgens 
attestatie van den secretaris der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt bij de 
vorighe reeckeninghe overgeleijdt, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Idem. 
 
Quinta summa  nihil 
 
6e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken off te compositien van injurien, ende 
andere dergelijcke ongeregeldtheden bij verscheijdene persoonen 
bedreeven ende oock van fornicatie, overspel ende van wildt te 
schieten.  
Item van holthouwen, soo ins’ Heere als andere bosschen, alle welcke 
abuijsen ende misbruijcken bij den rendant naer gelegenthijdt der 
saecken sijn gecomponeert.  
 
Den tweeden meij 1753 ontfangen van Anthoin van der Putten de 
fornicatione, de somme van vier guldens Brabants, waervan den 
aenbrenger heeft gehadt het resteerende derden deel, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den twelffden meij 1753 ontfangen van Hermanus Simon de somme van 
drije guldens ende vijffthien stuijvers Brabants over de fornicatione, dus 
hier  13:8:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den twelffden meij 1753 bij accoordt ontfangen van Peter van Dooren 
de somme van vijff pattacons ende vier schellingen, omdat den selven 
op de jachte door den jaeger is worden geattrappeert, waervan den 
jaeger heeft gehadt een derden deel, dus hier  8:16:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte. 
 
Den derden augusti 1753 ontfangen van Matthijs, sone Jacob Vereijcken, 
maer de somme van twelff pattacons, naerdat den selven vier daghen 
alhier in den publieque gevangenisse heeft geseten ende niet wes meer 



heeft konnen betaelen, ingevolghe verclaeringhe van schepenen alhier 
annex tot voldoeninghe vant’vonnis van den vierentwinstighsten october 
1752, hierbij gevoeght over het cappen van eenen eijcken heester offte 
soets in des Heere bosch, waervan den bode, aenbrenger, heeft gehadt 
een derden deel, dus hier  19:4:0 
 
[In de marge:] 
Vu la sentence des echevins de Weert du 24 octobre 1752 ensemble la declaration 
des echevins dudit Weert du 3 aout 1753,  s’accepte. 
 
Sexta summa 
 
[Toevoeging einde hoofdstuk:] 
Le produit de ce sixieme chapitre de recette porté la somme de trente cincq 
florins et quinze pattards argent de change de Brabant Dico 35:15:0:0 
 
7e capitel 
 
Anderen ontfanck van breucken ende civiele amendens soo van 
kijvelijcke als andersints die in den velde vallen, als van heijde 
ende vlagghen te maijen, torff op den Peel te steecken ende 
wegh te vouren, ende op andere erven schaepen te drijven. 
Ende breucken bij de ambachtsmeesters ontfanghen ende 
dergelijcken, welckhe excedeeren XV stuijvers Brabants ende 
woorden de voorschreeven breucken op ende afgeset, gehooght 
ende geleeght met advijs van scholtis, borgemeester, schepenen 
ende gecoorens tot profeijte off te welvaert van de gemeijnte ende 
nabuijren, welcke breucken die hellichte offte derden deel den 
bode off te aenbrenger toecomt, die de velden offte paelen 
schutten. 
 
Ontfangen van de werckmeesters van St. Nicolaesambacht, offte gilde 
de somme van drije guldens, vijffthien stuijvers ende twee oorden 
wisselgeldt, wegens de amendens ende incoopens van het selve gilde, 
gevallen voor den Landtheere in hun regeerent jaer 1753, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  3:15:2 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du 17 decembre 1754, signé Joannes Eijckolt et Joannes 
Keuten, comme maitres du serment, s’accepte. 
 
Van de werckmeesters van het cleedemaeckersambacht de somme van 
vijff stuijvers wisselgeldt, wegens de amendens, gevallen voor den 
Landtheere in hun regeerent jaer 1753, volgens hunne verclaeringhe, dus 
hier  0:5:0 
 
[In de marge:] 
S’accepte parmi la declaration du 9. octobre 1753, signé Joannes Francken 
et Hendricus Perebooms, maitres tailleurs. 
 



Van de werckmeesters van het smeedeambacht sijn voor den Heere 
gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1753, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Se passe par declaration du 1e  septembre 1753, signé Joannes Lamers, maitre marchal. 
 
Van de werckmeesters van het schoenmaeckersambacht sijn voor den 
Heere gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1753, volgens 
hunne verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Se passe par declaration du 10. aout 1754, signé Cornelis Neijnens, maitre 
cordonnier. 
 
Van de werckmeesters van het timmerambacht sijn voor den Heere 
gheene amendens gevallen in hun regeerent jaer 1753, volgens hunne 
verclaeringhe, dus hier  nihil 
 
[In de marge:] 
Se passe par declaration du 10. fevrier 1755, signé Joannes Berben et Peter 
Verheggen, maitres charpantiers. 
 
Septima summa 
 
[Toevoeging 1 op einde inkomstenkapittels:] 
Le produit de ce septieme chapitre de recette, porté la somme de quatre 
florins et deux liards argent de change de Brabant Dico 4:0:2:0 
 
[Toevoeging 2 op einde inkomstenkapittels:] 
Le produit total des septs chapitre de recette du present compte 
porté la somme de soixante quatre florins, dix neuf pattards et deux 
liards argent de change de Brabant Dico 64:19:2:0 
 
[Toevoeging 3 op einde inkomstenkapittels:] 
Mais comme le rendant doit jouir à son profit du tiers, faisant vingte 
un florins, treize pattards argent de change de Brabant Dico 21:13:0:0 
 
[Toevoeging 4 op einde inkomstenkapittels:] 
Ainsi reste au profit de la recette ceulement quarante trois florins, 
six pattards et deux liards argent de change de Brabant Dico 43:6:2:0 
 
Miesen 
 
1e Capitel  
 
Uijtgaeve tegens den voorgeschreeven ontfanck 
 
Den rendant stelt alhier sijne jaerlijcxe wedden off te tractement, 
verscheenen van den 29. januarij 1753 tot den 29. januarij 1754 de somme 
van hondert ende vijfftigh guldens, als ordinair is  CL gulden  



 
[In de marge:] 
Se passe comme d’ordinaire et suivant le compte precedent. 
 
Item stelt den rendant den derden penningh van sijnen voorgeschreeven 
ontfanck van boeten en breucken, beloopende ter somme van 
 
Betaelt aen schepenen der stadt ende heerlijckhijdt Weerdt de somme 
van vier guldens Brabants, voor een jaer gagie offte cogelgeldt, 
verscheenen den 22. februarij 1754, volgens quittantie, dus hier  4:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration du secretaire Schenaerts du 10 avril 1754, se passe. 
 
Betaelt aen de drije schutterijen tot Weerdt ende eerstelijck aen de 
compaignie van St. Jooris, offte Alde Schutten voor een jaer gagie, hun 
competeerende van wegens de assistentie der justitie, verscheenen te 
Sinxen 1753 de somme van thien guldens Brabants, volgens quittantie, 
dus hier  10:0:0 
 
[In de marge:] 
Vu la declaration de Henricus Princen du 11. juin 1753, se passe. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaigne van Ste. Catharina, offte 
Jonghe Schutten, voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1753 de somme van 
ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13 juillet 1753, signé Jasper Kistemaeckers, doien. 
 
Betaelt aen de deeckens van de compaigne van St. Hubrecht, offte 
Busschutten, voor een jaer gagie, hun competeerende van wegens 
de assistentie der justitie, verscheenen te Sinxen 1753 de somme van 
ses guldens ende vijff stuijvers Brabants, volgens quittantie, dus hier  6:5:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 13. juin 1753, signé Gerardus van der Piepe. 
 
Betaelt aen den heer doctor Bogaerts de somme van ses guldens 
Weerts, sulckx voor gedaen te hebben eene visitatie aen Peter Scholl op 
den vijfden junij 1752, dus bij quittantie ende doet in Brabants  3:12:0 
 
[In de marge:] 
Se passe par quittance du 17. janvier 1754, signé J.A. Bogaerts. 
 
[Toevoeging op einde uitgavenkapittel:] 
Le produit des mises du premier et unique chapitre du present compte, 
porté la somme de cent quatre vingt florins et deux pattards argent de 
change de Brabant Dico 180:2:0:0 
 



2e Capitel 
 
Anderen uijtgaeve vant’formeeren ende exhibeeren deser 
reeckeninghen over de jaeren 1748, 1749, 1750, 1751, 1752 ende 
1753 
 
In den eersten voort’formeeren deser reeckeninghen, groot 80 blaederen, 
inbegreepen het gros ende dobbele, ad vijff stuijvers Brabants, facit  20:0:0 
 
[In de marge:] 
Se passe. 
 
Voor vacatien ende verblijff des rendants wegens dese reeckeninghe  14:11:1:0 
 
Voor den heere Raedt ende Commissaris ter auditie deser 
reeckeninghe met het collationeeren der selven  20:1:1:0 
 
Voor den heere Adjonct  14:11:1:0 
 
Voor den procureur 
 
[In de marge:] 
Nihil. 
 
Voor dese reeckeninghen ende dobbele ende voor het inbinden  6:0:0:0 
 
Voor den clerck van den heere Commissaris voor het copieeren der 
apostillen deser reeckeninghen  5:5:0:0 
 
[Toevoeging 1 op einde uitgavenkapittels:] 
Le produit total de ce second chapitre des mises porte la somme de quatre 
vingt florins huit pattards et trois liards argent de change de Brabant Dico 40:8:3:0 
 
Toevoeging 2 op einde uitgavenkapittels:] 
Le produit totale des mises des deux chapitres du present compte porte 
la somme de deux cent soixante florins, dix pattards et trois  liards 
argent de change de Brabant Dico 260:10:3:0 
 
[Toevoeging 3 op einde uitgavenkapittels:] 
Et comme le produit de la recette monte seulement à quarant trois 
florins, six pattards et deux liards Dico 43:60:2:0 
 
[Toevoeging 4 op einde uitgavenkapittels:] 
Ainsi le rendant a plus exposé que reçu deux cent dix sept florins, 
quatre pattards et un liard, argent de change de Brabant Dico 217:4:1:0 
 
[Toevoeging 5 op einde uitgavenkapittels:] 
Ainsi coule, clos et arretté par nous commissaire et adjoint à Malines 
le 5 maij 1757. 
  
 



 (get.) H. Lamosniers  
 
  
 (get.) A. van Marcke 
           de Lummen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 




